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Данная работа посвящена сопоставительному анализу существующих диахронических корпусов немецкого языка и возможностям их применения в рамках сравнительно-исторического языкознания.
При проведении лингвистического исследования одной из важнейших задач является определение критериев отбора языкового материала, поскольку от этого зависит достоверность полученных результатов. Корпус, представляющий собой собрание размеченных текстов определенного периода, позволяет значительно упростить задачу отбора материала. По справедливому замечанию В.А. Плунгяна, «корпус в каком-то смысле вернул лингвистам их подлинный объект — тексты на естественном языке в максимально полном объеме» [Плунгян 2008: 14].
Однако следует внимательно подходить к выбору самого корпуса, критически оценивая его содержание и поисковые инструменты. Спектр диахронических корпусов немецкого языка охватывает все этапы развития этого языка, от рунических надписей (Kieler Runenprojekt) до XXI в. (Kernkorpus des 21. Jahrhunderts).
Корпус рунических надписей Kieler Runenprojekt содержит полное собрание надписей старшим футарком по состоянию на апрель 2012 г. и всю сопутствующую информацию [Kieler Runenprojekt]. Корпус предлагает разнообразные поисковые инструменты: по хронологии, по месту обнаружения надписи, по типу надписи, по способу словообразования и т.д. Особый интерес представляет раздел «Интерпретации», в котором представлены варианты расшифровки надписей с подробным указанием библиографии. Кроме того, лексемы сгруппированы по частеречным группам. Использование корпуса представляется целесообразным при исследовании данного периода развития германских языков. 
Корпус древневерхненемецкого и средневерхненемецкого периода Kali-Korpus содержит 25 текстов с VIII по XV вв. [Kali-Korpus]. Принципы отбора текстов не сообщаются, однако указано, что он создан в рамках проекта по исследованию маркеров эвиденциальности. Корпус нацелен, прежде всего, на изучение глагольных форм. Более перспективным для диахронических исследований древневерхненемецкого языка видится Древненемецкий корпус Referenzkorpus Altdeutsch, который содержит около 650 тыс. словоупотреблений и опирается на тщательно отобранные критические издания [Referenzkorpus Altdeutsch]. Корпус аннотирован и предлагает анализ частотности, поиск по отдельным документам и поиск отдельных форм слова (например, поиск существительных в определенном числе и падеже). При использовании корпуса следует тщательно выбирать тексты, т.к. он содержит древневерхненемецкие и древнесаксонские памятники.
База данных концептов средневерхненемецкого языка Mittelhochdeutsche Begriffsdatenbank представляет собой попытку иначе подойти к способу организации корпуса [Mittelhochdeutsche Begriffsdatenbank]. Помимо стандартных поисковых инструментов, нацеленных исключительно на языковые особенности, данный корпус предлагает поиск по смысловым категориям. Лексемы сгруппированы тематически. При выборе категории исследователь может получить весь список лексем, относящихся к ней, с распределением частотности по текстам.

Архив немецких текстов Deutsches Textarchiv охватывает тексты различных жанров в период с 1600 по 1900 гг. [Deutsches Textarchiv]. Корпус аннотирован и предлагает поиск отдельных слов, форм слов и словосочетаний. С помощью инструментов корпуса можно построить график частотности с учетом хронологии или типа текстов.
Несмотря на ряд недостатков (в частности, ограниченность материала или неснятая омонимия), диахронические корпуса являются важным инструментом изучения немецкого языка, поскольку позволяют исследовать узус и диахронические изменения, а в отдельных случаях способны помочь реконструировать норму. Значение диахронических корпусов для изучения эволюции конкретного языка трудно переоценить.

В рамках квантитативного подхода могут быть использованы только наиболее полные корпуса (например, Deutsches Textarchiv), в противном случае велика вероятность искажения языковой картины.
В заключение следует отметить перспективность создания общего диахронического корпуса немецкого языка, что позволит сравнивать языковые явления не только в рамках отдельного периода. Включение туда текстов на диалектах значительно уточнит и дополнит картину истории немецкого языка. Это, в свою очередь, поможет выстроить единую линию развития определенных аспектов языка, а также точнее сформулировать генеральные принципы эволюции немецкого языка. Наличие общего диахронического корпуса может открыть широкие возможности не только для германистики, но и для общего языкознания.
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